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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 225-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi
 

KİNOTEATR “RENESSANS” 
Torqov küçǝ, nömrǝ 11 

2 
Düşənbə günü iyul aynn 14-dən 

1919-cu ildə ictimai cinayət dramas  
Amerikada ehtikarlq (spekulyat-

siya) ilə mübarizə “Qaranlq dünya”  
6 seriya, 18 dövr, 38 hissǝli “Prome-

tey lm” cǝmiyyǝti şǝklinin 2-ci seriyas 
göstǝrilǝcǝkdir.  

Müstǝsna bir şǝkildir ki, burada tǝsirli 
mǝzmunu ilǝ bǝrabǝr, dünyada ǝn gözǝl 
vǝ mükǝmmǝl dǝhşǝtli anlar vardr ki, 
hǝmin Amerika şǝkli qarşsnda cahann 
başqa şǝkillǝri heç misalndadrlar.  

Seriyada Lorinqan qardaşlarnn “On 
beşlǝr klubu”nun tǝzǝ üzvlǝrindǝn birini 
mǝğlub etmǝlǝri göstǝrilir.  

5437 
 

Hökumət Teatrosunda 
Axşam tamaşas 

OPERETTA 
Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy 
Qardaşlarnn Müdiriyyəti  

Düşənbə günü, şəvvalül-mükərrəm 
aynn 17-də (iyul aynn 16-da 1919-cu 
ildə)  mütǝntǝn bir surətdə mövqeyi-

tamaşaya qoyulacaqdr  

Üzeyir bəyin mǝşhur  
“Şah Abbas vǝ Xurşidbanu” 

Bu dǝfǝ Sarabski Şah Abbas rolunda 
sǝhnǝyǝ “atl” çxacaqdr.  

Biletlər indidən teatronun kassasnda 
satılmaqdadr. Tamaşa başlanacaq  

axşam saat 9-un yarsnda. 
 
  

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Məşixətdən 
İdareyi-Məşixətin [Şeyxülislamlq İda-

rǝsinin] işbu 1919 sənəsi təmmuz [iyul] 7 
tarixli qərar ilə Gəncə şəhəri əhlindən 
Qurban Əlizadə Xankəndində olan Azər-
baycan dağ topçu diviziyasna imam tə-
yin edilmişdir. 

Məşixət sədri: Ağaǝlizadə 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçən nömrǝdǝn mabəd) 

 
Çubaryann məruzəsi 
Məclisi-Məbusann 7 təmmuz tarixli ic-

Çǝrşǝnbǝ axşam, 15 iyul 1919-cu il, nömrǝ 225

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 16 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 15 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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lasnda Qarabağ hadisəsini təhqiq üçün 
göndərilmiş olan Parlaman heyəti tərə-
ndən doktor Qarabəyli əfəndinin məru-
zəsindən sonra (həman məruzə qəzetə- 
mizdə var idi) heyətin erməni əzas [üzv-
ləri] tərəndən Çubaryan ayrca bir mə-
ruzə təqdim etmişdir. Məlum olduğu üz- 
rə, hadisat barəsində heyət bir rəyə gəl-
məyib, türklər ayr, ermənilər də ayrca 
məruzə vermişlərdir. İştə Çubaryann mə-
ruzəsi:   

Çubaryan - Qarabağa getmiş olan 
komissiyann birinci iclasnda bir təklif 
vard ki, rəylər yazl surətdə təqdim edil-
sinlər. Bunun cavabnda doktor Qarabə-
yov eşitdiyiniz məruzəni təqdim etdi. Fə- 
qət həman məruzədə vüqu bulmuş [baş 
vermiş] olan şeylərin bəziləri denilmədi. 
Mən həm erməni, həm də daşnak oldu-
ğum üçün bu iki amil əleyhimdə olacaq-
dr. Fəqət rica edirəm inanasnz ki, ha- 
disat barəsində bitərəf bəyanat verəcə-
yəm. Sizdən xahiş edirəm, Qarabəyovun 
məruzəsində ümumi vəziyyət haqqnda-
k müqəddimə ilə məsələnin siyasi cə-
hətini atıb, ancaq ǝlǝni [açq, faktiki] cə- 
hətinə diqqət verəsiniz. Mən hətta mə-
sələyə mənafeyi-siyasiyyə nöqteyi-nəzə-
rindən yanaşmayacağam. Çünki bu mə- 
sələdə rəylər müxtəlif ola bilər. Öz mə-
ruzəmdə mən ancaq hadisat haqqndak 
məlumatı nəzərə alram. Burada Şurayi-
Milli Divani-Rəyasəti Daxiliyyə naziri Yu-
sifbəyliyə müraciətlə Qarabağda nələr 
olduğunu sordu. Buna böylə cavab veril-
di. (Cavab oxuyur.) 

Daxiliyə naziri naminə çəkmiş olduğu 
bir teleqrafda Qarabağ general-quber-
natoru hadisəni böylə göstərir ki, ermə-
nilər elatın qabağn kəsmişlər və nəti- 

cədə təbii bir hərəkət üzündən bir er-
məni kəndi məhv edilmişdir. Mən tamam 
bu andan başlayacağam. Elat mayn 27-
dən etibarən köçməyə başlamş və tam 
bir həftə dinc-salamat gəlib keçmişdir. 
Heç bir ixtilaf və müsadimə [toqquşma] 
olmamşdr. Bu öylə bir məsələdir ki, bu-
na diqqət verməli və düşünməlidir. Avam 
camaat öz mənafeyini daha yaxş anlayr 
və dərk edir. İbtida [ǝvvǝlcǝ] qərar veril-
mişdi ki, elatı İngiltərə heyəti, general-
qubernator və Erməni Milli Şuras adam- 
larndan ibarət bir mühazə dəstəsi təşyi 
[müşayiǝt] etsin. Fəqət nədənsə böylə mü-
hazə dəstəsi təyin edilməmişdir. Amma 
bununla bərabər, el-oba sağ-salamat və 
heç təcavüzə uğramadan gəlib keçmiş-
dir.  

Boykot məsələsinə gəlincə, burasn 
deməliyəm ki, doğurdan da boykotun hö-
kumət tərəndən edildiyi qəti surətdə 
müəyyən olmamşdr. Fəqət hökumət bu 
boykota mane olmamş və onu ham 
görmüşdür. Lakin buna da etiraz etmə-
yiriz. Hərb qanunlar şiddətlidir və biz 
ona tabe oluruz.  

Şəhərin müsəlman hissəsində bir er-
məninin tapançasn almşlardr. Bunun 
cavabnda ermənistanda [şǝhǝrin erməni 
hissəsində] bir neçə xuliqan bir süvarinin 
atın və tüfəngini alb qaçmşlardr. Er-
məni Milli Şuras bir at alb vermiş və 
məktub yazaraq üzr istəmişdir. Deyirlər 
ki, ermənilər müsəlmanlara təcavüz edir-
lər. Fəqət heç bir təcavüz olmamşdr. Er-
mənistanda xəzinəni həmişə əsgərlər mü- 
hazə edirdilər. Ermənistan ilə müsəl-
manstan arasnda daima gediş-gəliş da-
vam etmişdir. Daxiliyyə nazirinin məktu- 
bunda denilir ki, xəzinəni ermənistandan 

 

köçürmək istədikdə ermənilər müqavi-
mət göstərmiş, mane olmaq istəmişlər-
dir. Halbuki xəzinənin köçürülməsi işinə 
baxan zabitin bəyanatından anlaşlr ki, 
heç bir mümaniət [maneçilik] göstəril-
məmişdir. Mən bilməyirəm ki, postxana 
ilə xəzinənin köçürülməsinə ermənilər 
tərəndən mümaniət göstərilməsi haq-
qnda ingilis heyətinə yazmş olduğu mək-
tubu general-qubernator nə əsas üzə- 
rinə yazmşdr. Böylə şeylər məni vadar 
edir ki, hökuməti-məhəlliyyə [yerli höku-
mət] tərəndən verilən bəyanata bir qə-
dər sərhesablqla [ayq-sayqlqla; şübhǝy- 
lǝ] baxam.  

Yarma səngərinin sövqülceyş [strateji] 
əhəmiyyəti vardr. Tutalm ki, o səngər 
yolu mühazə etmək üçün lazm idi. Fə-
qət şəhərin erməni hissəsi baş üstündə 
olan Üçmxn nə əhəmiyyəti ola bilər? 
Şahidlərin həpsi göstərir ki, üç səngər 
müsəlman əsgəri tərəndən işğal edilən 
kimi ermənilər arasnda çaxnaşma və 
həyəcan başlamşdr. Ermənilər yğşb 
yepiskopun yanna getmişlər ki, ingilis 
heyətinə müraciətlə onlarn əmin və 
amanlğn müdaə və təmin etsin. Sən-
gərə ancaq açq yol ilə getmək olur. Dok-
tor Qarabəyov pək haql olaraq qeyd 
edir ki, əvvəl hanki tərən güllə atdğn 
təyin etmək çox çətindir. Çünki ermə-
nilər deyirlər ki, qabaqca müsəlmanlar 
güllə atdlar, müsəlmanlar isə deyirlər, 
qabaqca ermənilər atdlar. Fəqət bun-
larn həpsi nə məqsədlə edilmişdir? Ge-
neral-qubernator açqdan-açğa bəyan 
edir ki, birdəfəlik bu hallara xatimə çə-
kərək öz hökumətini möhkəmləşdirməyi 
təhti-qərara almşdr. Hadisat general-
qubernatorun təşəbbüsü ilə başlanmş 

və müəyyən plan üzərinə tədricən sən-
gərlər işğal edilmişlərdir. Nəticədə bütün 
şəhər atəş içində qalmşdr.  

İkinci dəfə yepiskop ingilislərin ya-
nna getdikdə, Milli Şura əzasnn şəhər-
dən çxarlmas haqqnda general-quber- 
nator tərəndən verilmiş tələbnamə 
ona xəbər verilmişdir. Şəhərdə olan Milli 
Şura əzas təslim edilmiş, fəqət atışma 
dayanmamşdr. Uzun müddət atışma da-
vam etdiyinə baxmayaraq, heç kəs mü-
təzərrir olmamşdr [zərər çəkməmişdir]. 
Bunlarn həpsi göstərir ki, srf hərbi bir 
nümayiş icra edilmişdir. Dava başlanan 
zaman müsəlmanstanda olan erməni-
lərin həpsi yox olmuşdur. Hökumət nə 
yapmşdr? General-qubernator deyir ki, 
o danşdrdğ adamlar bəyan etmişlər ki, 
atışma başlandqda həman erməniləri 
müsəlmanstann sərhədinədək aparb 
yola salmşlardr. Sonra necə olmuşsalar, 
onlara məlum deyildir. Hökumətin böylə 
hərəkəti müqəssirləri ruhlandrmaqdr.  

Qaybal kəndindən qaçb qurtaranla-
rn bəyanatından görülür ki, orada dava 
ayn 5-ində deyil, 4-ündə başlanmşdr. 
Saat 11-də general-qubernator görmüş-
dür ki, xəlifəlilər Qaybal kəndini müha-
sirə etmişlərdir. General-qubernatorun 
evindən Qaybal kəndinin görükməsi doğ-
ru deyil, amma mühasirə edənlərin ke-
çəcəyi təpələr yaxşca görükürlər. Mən 
bir xanmla bərabər iki saat zərndə pi-
yada endim dərəyə və hər yeri gəzdim. 
General-qubernator isə deyir ki, o ada-
mn dolama yol ilə göndərmişdir. Qay-
bal kəndlilər deyirlər ki, onlar qaçb qur- 
tarmaq üçün kənddən çxdqda bir tə-
rəfdən köçərilərlə əsgərlər, digər tərəf-
dən də şəhərin adamlar ilə əsgərlər on- 
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lar mühasirəyə almşlardr. Ona görə də 
kəndlilər geri qaytmağa məcbur olmuş-
lardr. Bu zaman böyük bir dövlətin nü-
mayəndələri ilə ermənilər mühazəsiz, 
köməksiz ermənilərin qrlmağna tama-
şa edirmişlǝr.  

Telefon daima general-qubernatorun 
binagüzarlğnda [sǝrǝncamnda] olmuş-
dur. Binaənileyh [ona görǝ], telefon ilə də 
tədbirlər ittixaz edə [tǝdbirlǝr görə] bilər-
di. Deyirlər ki, mühazə əsgərləri erməni 
qüvvələrinin hücumu təhdidi altında 
imiş. Fəqət heç bir sual etməyirlərmi ki, 
bu qüvvələr nə yerdən gələ bilərlərdi? 
Əsgərlər kazarmada oturmamal, əhalini 
mühazə etməli idilər. Ham bir səslə tə-
kid edir ki, Qaybal kənddə dava ayn 5-
də qurtarmamş, hətta 6-da da davam 
etmişdir. Binagüzarlğnda qoşun və sü-
varilər olan general-qubernator bunu 
dayandra bilməzmi idi? Kürdlər ayn 5-
də gəlmişlərdi. Mən bu barədə general-
qubernatoru təqsirləndirmək krində 
deyiləm, fəqət güman edirəm ki, onlarn 
vürudu [gǝlişi] hadisatın nəticəsi deyil, 
onlar böylə bir şey gözləyirmişlər. Onun 
üçün də gəlmişlərdir. Məhəlli-hadisələri 
[hadisə yerlərini] mən gəzmişəm, dərədə 
meyitlər vard. Meşə meyitlərlə dolu idi. 
Çayda meyitlər vard. Qəbirlər açlb da-
ğdlmşdr. Çünki camaat böylə güman 
etmişdir ki, qəbirlərdə şey gizlətmişlər-
dir. General-qubernatorun böylə rəftar-
n nə ilə izah edirsiniz? O vaxtadək me- 
yitləri də dəfn etməmişlərdir. Camaat 
özü ərizə verərək meyitlərin dəfni üçün 
izin istəmişdir. Fəqət ayn 11-ədǝk ancaq 
30 meyit basdrlmşdr. Mən bu xüsusu 
general-qubernatora dedikdə, cavab ver-
di ki, keşişə demişdir, fəqət nədənsə bu 
vaxtadək əməl edilməmişdir.  

Bizim cəmi ümidimiz, şübhəsiz ki, qo-
şunadr. Binaənileyh, cavan ordumuza to-
xunan hər növ şeyə öylə ehtisasla [həs- 
saslqla] baxlmasn anlayram. Fəqət bi-
zim ümidimiz sağlam orduyadr. Kərkica-
hana göndərilmiş olan dəstənin zabiti 
yerli əhaliyə demişdir ki, kəndin üstünə 
gəlməyə dəstələr yğlr. Əsgərlər də əl-
bəttə öz müsəlmanlarnn əleyhinə çx-
mayacaqlar. Ona görə təklif edir ki, er- 
mənilər kənddən çxb Xankəndinə köç-
sünlər. Ermənilər də qulaq asmşlardr. 
Sonra kənd talan edilmişdir.  

Bəhlul kəndi bilmərrə mühazəsiz 
imiş. Camaat kənddən çxb getmiş, son-
ra kəndi yandrmşlardr. Bunlar höku-
mətin fəaliyyətsizliyi deyilmi? Bunun həp- 
si isbat edir ki, əhalinin bir qismi digərinə 
nisbətən xüsusi imtiyazata [imtiyazlara] 
malikdir və hər nə istəsə edə bilər. De-
dilər ki, yolun kənarndak kəndlərdən 
şoseni güllələyirmişlər. Əgər bu kəndlər 
təcavüz etmək istəsəydilər, burada zikr 
olunduğu kimi Ağdamdan Şuşayadək bü-
tün yolu tutmuş olan köçəriləri burax-
mazlard. Ancaq bir ittifaq [tǝsadü hadi- 
sǝ] olmuşdur ki, o da burada zikr edildi. 
Kəndlilər heç bir təcavüzkaranə hərəkat-
da bulunmamşlardr.  

Mən bir neçə söz də bu məsələnin 
müzakirəsi barəsində demək istəyirəm. 
Anlamayram məsələ nə üçün bu qayda 
ilə müzakirə olunur. Bizi Parlaman gön-
dərməmişdi və ümumiyyətlə mən bil-
məyirəm oraya nə üçün getdik. Əgər mə- 
həllində hər şey təhqiq və tədqiq edilmiş 
olsayd, biz dəxi müfəssələn [təfsilatl] 
təhqiq etmək və məlumat toplamağa 
imkan bulardq.  

Mən istərdim ki, biz əqəliyyət [azlq] 
 

nümayəndələri də məmləkətdə ümum 
vətəndaşlarn istifadə etdikləri ümum hü-
quqa malik olaydq. Mən bir şey istəyi-
rəm ki, Azərbaycann müxtəlif yerlərində 
bəlkə azlqda qalan ermənilər var, onlar 
dəxi ümum vətəndaşlarla bərabər hüqu-
qa malik olsunlar.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

Bolşeviklərin məlumatı 
Kiyev - Voloçisk səmtində bizim his-

sələr Voloçisk və Kamenets-Podolski üzə-
rinə müvəffəqiyyətli surətdə yürüş edib 
Kupel, Ryabiyevka, Manaçin, Petrikovts, 
Qarnşevkan işğal etdik. Bir neçə pulem-
yot, top güllələri və vintovkalar qənimət 
alnmşdr.  

Proskurov dairəsində Oleşini işğal ey-
lədik. Düşmənlər həyəcan içində qaçr-
lar. Düşmənlər Novokonstantinov üzəri- 
nə yürüş etmişlərdir. Bizim hissələr bun- 
larn yürüşünə əngəl törədirlər.  

Xarkov səmtində Skolovo yannda bi-
zim qoşunlar müharibə ilə əsir, top-tü-
fəng və patron almşlardr.  

Boqoduxov səmtində Kur mövqi 
[stansiyas] yannda bizim zirehli qatar-
mz düşmənlərin ağr toplarla təchiz edil-
miş bir zirehli qatarn yoldan çxarmşdr.  

“General Kornilov” nam ilə təsmiyə 
edilən [adlandrlan] və Xarkov səmtinə 
gedən düşmənin üçüncü qatar da xəsa-
rətləndirilmişdir.  

Voloçisk səmtində Xotimir altında düş-
mənlər tərəndən bizə vurulan zərbə bi-
zim hissələri dayandrmşsa da, lakin son- 
radan yenə qitəatımz [hǝrbi hissǝlǝrimiz] 
yürüşə keçmişlərdir. 

Minsk - N. İki diviziya tribunal üzvlə-
rini aparan Şura qatar Olexnoviçi mövqi-
nə yetişərkən Lehistan qoşunlar tərə- 
ndən tövqif [hǝbs] edilmişdir.  

Qrmz qoşun nəfəratına [ǝsgǝrlǝrinǝ] 
olmazn əziyyət etdikdən sonra Şura hö-
kuməti adamlarn təslim etmələrini tə-
ləb etmişlərdir. Fəqət Qrmz qoşunlar 
bu əziyyətlərdən heç də dilgir olmayb, 
öz adamlarn verməmişlərdir. Amma bu-
nunla bərabər, polyaklar 11 nəfər tribu-
nal üzvlərini tapb edam etmişlərdir. 

Kiyev - Gündən-günə Ukrayna cəbhə-
sində əhval yaxşlaşr. Petlyura dəstəsini 
üç tərəfdən əhatə etmişlərdir. Petlyura 
dəstəsinin ricət [geri qaçş] yolu kəsilmiş-
dir. Dneprin cənub tərəndə sakitlik da-
vam edir. Xarkov tərənə Poltava dairə- 
sində bizim yürüşümüz davam edir. Obu-
xova daxil olmuş Yaşl qvardiya Qrmz 
qoşun nəfəratın qətl etmişlərdir. Qətl-
dən əvvəl onlara çox işgəncə edilmişdir. 

 
Denikinin əmrnaməsi 
Kiyev - General Denikin bir əmrnamə 

ilə dabravollar tərəndən işğal edilən 
yerlərdəki əhalini 18 yaşndan 42 yaşna-
dək səfərbərliyə dəvət eyləmişdir. Hər 
kəs səfərbərlikdən imtina edərsə, edam 
ediləcəkdir. 

 
Kiyev - Şura hökuməti 18 yaşndan 40 

yaşnadək ümum əhalinin məcburi su-
rətdə hərbi təlim almalar barəsində əmr-
namə sadir eyləmişdir [ǝmrnamǝ vermiş- 
dir]. 

 
İtaliyada iğtişaş 
- Bütün İtaliyada iğtişaş başlandğn 

yazrlar. İtaliyann Floransa şəhəri əmələ-
lər [fəhlələr] tərəndən işğal edilmişdir. 
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- İtaliyada iğtişaş və tətil getdikcə ar-
tır. İtaliyann bir çox yerlərində şuralar 
təşkil edilmişdir. Floransa əmələlərin əlin-
dədir. İğtişaşçlar iskat [susdurmaq] üçün 
göndərilən qoşunlar əhaliyə atəş açmaq-
dan imtina etmişlərdir. 

- “Republik” qəzetəsi Avropada və 
Asiyada bir çox tətil əmələ gəldiyi ba-
rəsində xəbərlər dərc eyləmişdir. Pa-de-
Kale və Fransann şimali tərəndə olan 
kömür mədənlərində yenidən tətil baş-
lanmşdr. Parisin özündə tətil edən də-
miryol əmələlərinə şəhər tramvay və av- 
tobus əmələləri də mülhəq olmuşlardr 
[qoşulmuşlar]. 

- Kömür mədəni, gəmi, dəmiryol, nəq-
liyyat əmələləri və sair əmələlərin müt-
təhid [birlǝşmiş] Həmkarlar İttifaqnn baş 
idarə konfrans elan edir ki, gərək tətil 
edən əmələlər və bütün füqərayi-kasibə 
[proletariat] öz tələblərində heç bir gü-
zəştdə bulunmayacaqlardr. İttifaq hər 
bir tədbirlə Həmkarlar İttifaqnn tələb-
lərinə müzahirət [kömək] edəcəkdir və 
bu yolda heç bir fədakarlqdan çəkinmə-
yəcəkdirlər. Fransada ələddəvam [davam-
l] birinci zəruri şeylər bahalandğ və get- 
dikcə naloqlarn [vergilərin] artdğ, xrda 
millətlərin hüquq və istiqlaliyyətini Fran-
sa hökuməti xələldar etdiyi [pozduğu], 
Rusiya və Macarstan inqilabn boğmaq 
istədiyi, qoşunlar tərxisinin təxirə saln-
dğ və əfvi-ümuminin rədd edildiyi Fran-
sada öylə bir hal törətmişdir ki, ancaq 
qəti hərəkətlə o haldan qurtarmaq olar. 
Fransz, İtaliya, İngiltərə və Belçika əmə-
lələri Həmkarlar İttifaqnn baş konfrans 
əhvaln qayət vəxim [ağr] olduğuna görə 
araskəsilmədən işlədiyini bəyan eyləmiş-
dir. 

- 400 min nəfər İtaliya əmələlərinin 
konfrans İtaliya əmələlərinin Rusiya və 
Macarstan Şura hökumətləri ilə hüsn-
rəftarda bulunmalar haqqnda bir qərar-
namə çxarmşlardr. 

- Berlində tətil davam edir. Mərkəz ilə 
ətraf arasnda müxabirə [xəbərləşmə, əla-
qə] kəsilmişdir. 

- Neapolda (İtaliya) tətil davam edir. 
Bu tətil hərəkatı ətrafa da sirayət eylə-
mişdir. Romada tramvay əmələləri tətil 
etmişlərdir. 

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

Müttəqlər və Kolçak 
Kolçak hökumətinin Müttəqlər tərə-

ndən təsdiq ediləcəyi və Müttəqlərin 
Kolçaka maddi və mənəvi müavinətdə 
bulunacaqlar aşağdak nota mübadilə-
ləri ilə olmuşdur. Bu notalar Parisdə Burt-
sev tərəndən nəşr edilməkdə olan “Ob- 
şeye delo” qəzetəsində təfsilən dərc 
edilmişdir.  

Mayn 28-də Klemanso tərəndən 
admiral Kolçaka göndərilən notada Müt-
təqlər izhar etmişlər ki, Rusiyada sülh 
və asayiş bərpasn arzu edərək və bol-
şevik hökuməti ilə müzakirat baş tut-
mayacağna qəti surətdə inanaraq, onlar 
ancaq müəyyən şərtlərlə admiral Kolçak 
hökumətinə mühümmati-hərbiyyə, lə-
vazimat və ərzaq ilə müavinət etməyə 
hazrdrlar. Admiral Kolçakn siyasəti Müt-
təqlər tərəndən qoyulan şəraitdən baş-
qa olmayb, müəyyən şərtləri gözləmək- 
lə Müttəqləri təmin etməlidir. Şərait 
budur: 

 

1) Moskva alnan kimi Məclisi-Mü-
əssisan [Tǝsisçilǝr Mǝclisi] azad, gizlin və 
demokratik seçki əsaslar ilə dəvət edil-
məlidir. Hərgah o vaxta qədər lazmi qə-
dər asayiş və qanun bərpa edilməsə, tə- 
zə seçkilər mümkün olana qədər 1917-
ci ildə seçilmiş olan əski Məclisi-Müəs-
sisan dəvət edilsin. 

2) Bütün məmləkətdə qanuni davam 
edən müəssisələrə, zemstvo bələdiyyə 
idarələrinə və qeyrilərinə azad seçki ix-
tiyar verilməsi Kolçakn ixtiyarna verilir. 

3) Admiral Kolçak əski tərzi-idarədə 
mövcud olan sinif və silk imtiyazlarn 
heç bir vəchlə təcdid [bǝrpa] etdirməmə-
lidir. 

4) Finlandiya ilə Polşa istiqlaliyyəti 
təsdiq edilib saziş hüsula gəlmədiyi za-
man mübahisəli sərhəd məsələsi Cəmiy-
yəti-Əqvamn [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtinin] hök- 
münə verməlidir.  

5) Bir tərəfdən Rusiya, digər tərəfdən 
Estoniya, Latviya, Litva, həmçinin Qaf-
qaziya və Türküstan oblastlar arasnda 
münasibat məsələsi sazişlə həll edilmə-
sə, bu məsələlərin həlli Cəmiyyəti-Əq-
vamn müavinəti və iştirak ilə olacaqdr. 
Bu mǝsǝlǝlǝr həll edilənə qədər Rusiya 
raz olur ki, məzkur [ad çəkilən] oblastlar 
muxtariyyətli hesab edib, bu oblastlarn 
həqiqi hökumətləri ilə Müttəq dövlət-
lər arasnda davam edəcək münasibatı 
təsdiq etməlidir. 

6) Sülh Konfransnn Bessarabiyann 
Romaniya oblastlar müqəddəratın həll 
etməsi ixtiyar təsdiq edilir. 

7) Demokratik Rusiya hökuməti təşkil 
edildikdən sonra Rusiya Cəmiyyəti-Əq-
vama daxil olur.  

8) Müttəqlər Rusiyann dövləti borc-

lar haqqnda admiral Kolçakn 1918 sə-
nəsi noyabrn 27-də verdiyi bəyanatı nə- 
zəri-diqqətə alrlar.  

Admiral Kolçak iyunun 4-də Müttə-
qlərin həmin notasna maddəbəmaddə 
cavab vermişdir.  

Kolçakn verdiyi cavabdan görünür ki, 
o, özünü gələcək Məclisi-Müəssisan qar-
şsnda məsul ədd [hesab] edib bolşevik-
ləri əzmək, təzə seçkilər təyin etməsinə 
imkan verdikdən sonra bütün ixtiyar Məc-
lisi-Müəssisana verəcəkdir. Əski Məclisi-
Müəssisana gəldikdə, admiral Kolçak gös- 
tərir ki, həman Məclisi-Müəssisann seç-
kiləri bolşevik hökumətinin təzyiqi al-
tında olmuşdur və həman Məclisi-Müəs- 
sisann bir çox üzvləri hal-hazrda bolşe-
vik səərindədirlər [sralarndadr].  

Kolçak hökuməti 1917-ci sənəsi Mü-
vəqqət hökumət tərəndən elan edilən 
Polşa istiqlaliyyətini təsdiq etməyə hazr 
olub, qəti surətdə təsdiqini və sərhəd 
məsələsini Məclisi-Müəssisana həvalə 
edir. Kolçak hökuməti Finlandiya höku-
mətini də həmçinin təsdiq edib, məsə-
lənin qəti surətdə həllini Məclisi-Müəs- 
sisana vagüzar edir [tapşrr]. Rusiyada 
vücuda gələn başqa müstəqil hökumət-
lər haqqnda admiral Kolçak deyir ki, biz 
Estoniya, Latviya, Litva, Qafqaziya və Tür-
küstan oblastlarnn milli qruplarna daxil 
olan məsələlərin həllini hazr etmək niy-
yətindəyik. Biz təsəvvür edirik ki, mə-
sələlərin tezliklə həllinə müvəffəq ola- 
cağz. Bunu da nəzərə almaldr ki, Kol-
çak hökuməti müxtəlif millətlərin mux-
tariyyətini təmin etməyə hazrdr. Buras 
da bəllidir ki, bu muxtariyyətli yerlərin 
qədəri və formas bu millətlərin hər bi-
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rindən ötrü əlahiddəcə təyin ediləcəkdir. 
Həmin müxtəlif məsələlərin həlli əsna-
snda müşkülat vücuda gəldikdə, saziş 
hüsula gəlməsi üçün Kolçak hökuməti 
Cəmiyyəti-Əqvama müraciət etməyə ha-
zrdr. Məclisi-Müəssisan tərəndən təs-
diq ediləcək əsaslar aşkardr ki, Bessa- 
rabiya məsələsinə də tətbiq ediləcəkdir.  

Sonra Kolçakn cavabnda Rusiya borc-
larnn Kolçak hökuməti öhdəsinə aln-
dğ təsdiq edilib, köhnə üsuli-idarə im- 
tiyazlarnn qaytarlmayacağna söz ver-
ilir.  

Müttəqlər Kolçakn bu cavabn öz 
təkliərinə müvaq görüb, Kolçaka müx-
təsər surətdə cavab vermişlər ki, onlar 
admiral Kolçaka və onun müttəqlərinə 
birinci məktubda göstərildiyi qərar üzrə 
kömək etməyə hazrdrlar. Bu cavab 
Lloyd Corc, Vilson, Klemanso, Orlando 
və Makino imza etmişlərdir. 

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

[Sosial Təminat Nazirliyi] Ziraət və Dövləti 
Əmlak Nəzarətinə [Əkinçilik vǝ Dövlǝt Əm-
lak Nazirliyinǝ] xəbər vermişdir ki, Ast-
raxanka, Maryevka köyləri əhalisinə iyu- 
lun 11-də vaqe olmuş hökumət qərar-
dad ilə Azərbaycan daxilinə qaytmağa 
icazə verilmişdir. 

- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Tiisdəki Rus Milli Şurasna teleqrafən 
xəbər vermişdir ki, Naftluqidǝ toplanmş 
Şamax qəzas rus kəndçilərinə Nəzarətin 

iqdamatı [təşəbbüsü] nəticəsində höku-
mət tərəndən öz yerlərinə qaytmağa 
icazə verilmişdir. 

- Yaxn Şərqdə Qaçqnlara Müavinət 
Edən Amerika Komitəsinə Ümuri-Xeyriy-
yə və Naə Nəzarəti tərəndən bir böylə 
təliqə [rǝsmi mǝktub] göndərilmişdir: 

“Ermənistann müsəlman əhalisi mü-
haribə və inqilab hadisatından zərərdidə 
olduqlar [zǝrǝr çǝkdiklǝri] üçün hal-hazr-
da qayət fəna bir haldadrlar. Xaricdən 
müavinət edilməzsə, onlar öz yerlərinə 
qaytmaqla rəncbərlik edə bilməyəcək-
ləri kimi də, yemək yoxluğundan da bir 
çoxlar tələf olmağa məruz qalacaqlar.  

Azərbaycan Cümhuriyyəti Ümuri-Xey-
riyyə və Naə Nəzarətinin bütün vəsaiti 
işbu dövlətin kəndi füqəras təmininə çev-
rilmişdir. Burada ermənilərə də müavi-
nət edilir.  

Yeni əsaslar üzrə təsis ediləcək gənc 
dövlətə Amerika milləti müavinət etdiyi 
kimi, müsəlman əhalisini də yaddan ç-
xarmayacaqdr. Böylə müavinət xüsusən 
qoca və ətfala [uşaqlara] lazmdr ki, kən-
di zəhmətləri ilə yemək tapmaqdan aciz-
dirlər. Bunlara yemək və əlac [dǝrman] ver- 
məklə tələf olmaqdan saxlamaq müm-
kün olacaqdr.  

Komitet əzasndan [üzvündən] biri ilə 
şəxsən etdiyim müsahibədən maəda [baş-
qa] rica edirəm ki:  

1) Ermənistann müsəlman əhalisinə 
un və yaxud əkmək vermək məsələsini 
öhdəsinə götürməklə qaç nəfərə müa-
vinət ediləcəyi barəsində mənə məlumat 
verilsin;  

2) Ətfal və ixtiyarlar [uşaqlar vǝ qoca-
lar] üçün bir qaç darüleytam və darülə-

 

cəzə güşad [yetimxana və qocalar evi açl- 
sn] və tibbi müavinət üçün bir neçə mən-
təqə təsis edilsin;  

3) Xəsarətə düçar olmuş ərazi sahib-
lərinə toxum və ziraət və fəllahət [əkin-
çilik vǝ kǝnd tǝsǝrrüfatı] alətləri verməklə 
müavinətdə bulunsun.” 

 
 
 

XARİCİ SİYASƏTİMİZ 
 

- 9 - 
Gürcüstan vǝ biz 

 
Gürcüstan ilə dostluğumuz ən təbii 

bir haldr. Şimalda rus qorxusu və cə-
nubda ola biləcək intriqalar gürcülərlə 
azərbaycanllar kip dostluğa məcbur edir. 
İki müstəqil dövlət üçün də hürriyyət-
lərinə təcavüz edən qüvvələrə qarş bir 
hazrlq lazmdr. Bu dövlətlər hücum 
üçün deyil, müdaə məqsədilə birləş-
dilər və əqd yapdlar. Bu əqdin sabit qa-
lacağna əminik.  

İki dövlət arasnda olan dostluq yalnz 
faydaya bağl olduğunu söyləmişdik. Gür-
cüstan-Azərbaycan dostluğunun iki tərəf 
üçün də böyük faydas var. Şübhə ola bil-
məz ki, həm Gürcüstan, həm də Azər-
baycan müstəqil yaşamaq istəyir. Böylə 
olduqda, Gürcüstan üçün bir qorxu baş 
versə, axrda xətəri Azərbaycana da to-
xunacaq. Bu iki məmləkətin hürr yaşa-
mas bir-birinə bağldr. Biri asudəliyini 
itirərsə, o birisi də itirmək məcburiyyə-
tində bulunar. Qafqazn dağlarn Qara 
dənizlə Xəzər dənizi arasnda müttəqən 
müdaə etməliyik. Açq dənizə yolumuz 
olmadğ üçün ölkəmizə mal ixrac və id-

xaln Gürcüstan təriqi [yolu] ilə edəcəyik. 
Dost bir dövlət bizə bu yolda maneələr 
təşkil etməyəcək və ya ağr şərtlər qoy-
mayacaq.  

Gürcüstan ilə aramzda qovğal bir 
məsələmiz yoxdur. Acar məsələsi ara-
mzda soyuqluq doğura bilməz. Bu mə-
sələnin həlli iki dövlətin faydasna uyan 
bir şəkildə həll olunmasna əminik. Ümum 
fayda üçün Gürcüstana maddi köməkdə 
bulunmalyq.  

Bizim üçün əhəmiyyətli bir məsələ də 
var. O da məmləkətimizdə sadiq məmur-
lar yetişdirmək. Lakin bu günün işi deyil. 
Məsuliyyətli məmuriyyətləri öz əlimizdə 
saxlamalyq. Özümüzdə adam az olsa, 
gürcülərdən gətirməliyik. Yoxsa istiqlaliy-
yətimizə düşmən bir çox məmurlar bəs-
ləyirik. Bunlar Denikinin gəlməsini can- 
dildən gözləyirlər. Xəyanət olmamaq üçün 
məsuliyyətli yerləri dost əlinə verməlidir. 

 
Yusif Vəzirov 

 
 
 

NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
 

- 4 -  
 

Atalar demiş ki, “müsəlmann son ağ-
l mənim olsun”. Filhəqiqə [həqiqətən] 
öylə imiş. Müsəlmanlar nədənsə rahat-
çlq zamannda işləməyib, mütləqa qar 
qapn alanda, yəni iş bitib getdikdən son-
ra makina kimi işləməyə başlarlar. Niyə 
də işləməsinlər ki? “Boğulanlar əllərini 
kola-kosa atmaldrlar”, təbii.  

Naxçvanllar hər yerdə mitinqlər qu-
rub, gündə on dəfələrcə gəlib Parlaman-
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da kəndi kirlərini izhar edirlərdi. Məsə- 
lən, bir gün içində Azərbaycana məktub, 
İrana teleqraf və telefon yazlb, hazr 
edilib süvarilərlə yola salnd ki, maysn 
3-nə qədər İran və Azərbaycan təvəssü-
tü [vasitəçiliyi] ilə bütün yer üzünə gu-
rultu salb onlara olan zülüm və təəddini 
[əziyyəti] düvəli-müəzzəmələrə [böyük 
dövlətlərə] bildirmək istəməklə bərabər, 
ermənilərin zənciri-əsarətindən, bəlkə, 
xilas olsunlar.  

Nə isə, “fürsəti fövt eyləməz aqil mə-
gər nadan ola” zərbül-məsəlindən, hal-
larmzdan istifadə edərək, “Nə yapalm, 
artıq mövqeyidir, əhalini yğb da şu əra-
zini İrana keçənlər kimi mülhəq etməyi 
[birlǝşdirmǝyi] təklif edəlim; təbii, erməni 
qorxusuna, həpsi raz olacaqlar və biz də 
məqsədimizə nail olarz” dedilər.  

Əvət, dedilər. Xanlarn məx şuras 
bitdi. Nerədə əski qafal, pullu haclar-
dan, ağalardan, bəylərdən, Parlaman əza-
larndan [üzvlǝrindǝn] varsa, xan imarəti- 
nə yğdlar. Məclis kamilən şəhərimizin 
əyan, əşraf və çğrqanlar ilə dolduqdan 
sonra, Cəfərqulu xan [Naxçvanski] üzü-
nü camaata tutaraq buyurdu:  

“Camaat, siz müsəlmanlar işi vaxtilə 
görməzsiniz. Bir ay əqdəm [qabaq] mən 
sizə nə qədər fəryad etdim ki, bizdən 
hökumət olmaz, bizə muxtariyyət ver-
məzlər. Çünki biz bütün millət olmayb, 
bir parça əhaliyiz. Biz gərək İrana ya-
pşaq. Kimsə sözlərimə etimad etmədi. 
Hər kəs dalda min söz danşmağa başlad 
ki, xanlar bilməm genə əski hüquqlara, 
yəni hökmranlq və kəndlərinə sahib 
olmaq istəyirlər. Halbuki mən bugünkü 
gün üçün deyirdim. Kərratla [dəfələrlə] 

məni təhqir etdiniz. Mən də bundan son-
ra hiddətlənərək sizə bildiyimi edəcə-
yəm.”  

Sonra Hac Həsənəli ağa (Naxçvan 
milyoneri):  

“Babam, çalşmaq lazmdr, bir çarə 
arayaq. Mən elə məsləhət görürəm ki, 
İrana deleqat [nümayəndə] göndərək, 
deyək ki, biz sizə rəiyyət olmaq istəyirik.” 

Xülasə, tam üç saat mübahisə və bo-
ğuşmadan sonra İrana üç nəfərdən iba-
rət bir heyəti-mürəxxəsə [nümayəndə he- 
yəti] göndərilməsi təhti-qərara alnd. Ki-
mi seçib göndərmək üstə dörd saat ki-
min tərəndən kim getsin məsələsi ilə 
vaxt keçirdilər. Axrda şeyxülislam; Mirzə 
Cabbar ağa Bektaşi ilə Hac Mirbağr Se-
yidsəmədzadəni Naxçvandan intixab və 
Mehdiqulu xan Diyarbəkrini Təbrizdən 
vəkil etdilər ki, əyaləti-kübra ilə baladak 
[yuxardak] məsələ haqqnda danşsnlar.  

Təbriz nümayəndələrimizə 10 min 
manat yol xərcliyi gecə ilə mandatlar 
hazr olana kimi xəzinədən götürüb ver-
dilər. Saat 11 radələrində fayton hazr 
olub mürəxxəsləri Culfaya yola saldlar. 
Əhali bir az təskinül-qəlb olub istirahətə 
məşğul olmağa başladlar.  

Ermənilərin bu işlər olan zaman Nax-
çvana gəlmələrinə hələ 4 gün var idi. 
Camaat mürəxxəslərə ümidvar olmaqla 
rahat olmağa başladlarsa, gündə o biri 
tərəfdən ingilis general-qubernatoru da 
camaatı həkimanə [ağll, hikmǝtli] bir su-
rətdə inqilab olmasn deyə rahat etməyə 
başlad.  

Məsələn, bir gün [Naxçvanski] Kəl-
bəli xan çağrb əmr edirdi ki, təşkila-
tınz pozmaynz. Bir gün Parlaman səd- 

 

rinə söyləyirdi ki, hələ ermənilərin gəl- 
məsi bəlli deyildir, hökumətinizi edib Par-
lamannz dağtmayn; hərgah hökumət 
etməyi bacarmasanz, kəndim idarə et-
məyə başlayacağam. Qəlbi saf müsəl-
manlar bu sözlərdən nə qədər dilşad 
olub və nə qədər o sözlərə siyasi məna 
verirlərdi.  

Məsələn, Parlamanda əzalar şurada 
söyləyirlərdi ki, ehtimal ki, bizim pro-
testomuz Tomsona çatmş, inşallah ki, 
bizi ermənilərə verməyəcəklər. Bir çox-
lar və sədr cənablar da gülər üzlə, – 
əvət, yəqin ki, elədir, – deyirdilər; – çünki 
Vilsonun təklinə görə, hər millət kəndi 
hüququna sahib olmaqla bərabər, cəmi 
millətlər haraya istəsələr, oraya mülhəq 
ola [qoşula] bilərlər. Zor və zülümlə bir 
milləti başqa bir hökumətə yapşdrmaq 
olmaz.  

Mürəxxəslərimiz, Allah bərəkət ver-
sin ki, təcili surətdə Təbrizə getdikləri 
halda, iki günlük yolu altı günə getdilər 
və hər gün telefonla Parlamana yol gös-
tərirlərdi ki, krinizdə bərk durunuz, təs-
lim fəqərəsindən [işindǝn] vaz keçiniz. 
Əyalətlə teleqrafən danşdq, halnz ərz 
etdik. Xoş xəbər gəlməkdədir. İnşallah ki, 
axr xeyir olar.  

Bu növ telefonlar hökumət aldqca, 
camaat sevincindən kəndini şaşrdrd. 
Vaxtında mallarn İrana qaçrb qəpik 
sərf etməyən milyonçularmz da əllərini 
yuxar qovzayb “Allah, sən özün kömək 
ol” cümləsini işlədib əzalara dua edirdi-
lər ki, bəlkə, Allah tez onlar İran rəiyyəti 
etsin. Fəqət az-çox bəsirəti olanlar qüs-
səsindən kəndisini zəhərləmək istəyirdi. 

 
Tamaşaç 

Felyeton 
TƏLİF İŞLƏRİ 

 
Məlum ki, lisanlar millətlərin ictimas 

[cǝmi; yekunu] və cavanlarnn inikas, ayi-
nəsidir. Milli möhtəşəm bir ədəbiyyata 
malik olan millətlər layǝmut [ǝbǝdi] birər 
həyata məzhərdirlər [naildirlǝr].  

Bu gün mövcudiyyətlərini yaşadan, 
bu gün illərin xəşin [sǝrt] məhkumiyyə-
tindən sonra bəsübədəlmövtə [ölümdǝn 
sonra dirilişǝ] nail olan millətlər lisanlarn 
qaib etməyənlərdir. İstiqlali-siyasi [siyasi 
istiqlal] milli ədəbiyyatı, milli ürfan olan 
millətin başna bir gün qonacaq bir tac-
dan başqa bir şey deyildir... 

Burada bir nəbzə osmanllarn dövrə 
və inqilabi-ədəbiyyələrindən [ǝdǝbi dövr-
lǝrindǝn vǝ dǝyişikliklǝrindǝn] bəhs edəcə-
yəm.  

Osmanllar, məətəəssüf [tǝǝssüf ki], 
gözəl türkcə durarkən ərəb və fars lü-
ğətlərini, tərkiblərini, hətta qaydalarn 
dillərinə soxmuşlardr. Bu surətlə üç dil-
dən mürəkkəb [ibarǝt] (əqanimi-səlasə) 
[üç ǝsas ünsür] bir Osmanl ədəbiyyatı vü-
cuda gəlmişdi. Xütuti-ümumiyyəsi [ümu-
mi xǝtlǝri] ilə kəlmə oyuncağndan başqa 
bir ücubə [qǝribǝ, qeyri-adi şey, eybǝcǝrlik] 
olmayan və mövzusunu əsla öz milləti-
nin ruhundan almayan bu ədəbiyyati-
ətiqə [qǝdim ǝdǝbiyyat] son dövrlərində 
pək adiliyə düşmüş, binaənileyh [ona gö-
rǝ], kəndisi üçün yeni bir üfqi-ədəbi ara-
mşd.  

İştə, Qərbin pək yüksək təkamülünü 
görən üdəbayi-cədidə [yeni ǝdiblǝr] məf-
tun, heyran, Qərbin dahi ədiblərini təq-
lidlə Qərb ədəbiyyatın, mənsub olduğu 
millətlərinin ruhu ilə bərabər Osmanl 
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ədəbiyyatına nəql etmişlər, ədəbiyyati-
cədidəni [yeni ǝdǝbiyyatı] təsis etmişlərdi. 
Pək yüksək bir qaç dahi istisna edilərsə, 
Osmanl ədibləri, ümumiyyətlə, Avropa 
məktəbi-ədəbinin müqəllidləri [tǝqlidçi-
lǝri] idilər. Halbuki təqlid ibdadan [yeni bir 
şey yaratmaqdan] məhrumdur. Sənət isə 
ibda deməkdir.  

Neyçün bütün türklərin sürur [şadlq] 
və matəmdə müştərək həssasiyyətə ma-
lik olmalar qayəsini istihdaf edən [hǝdǝf-
lǝyǝn], milli, yüksək bir türk ədəbiyyatı 
təəssüs edəmməmişdi?  

Bütün türk dünyasnn həyati-ictima-
iyyə və siyasiyyəsini [ictimai vǝ siyasi hǝya-
tın] tədqiq edərsək görəriz ki, osmanllar 
bilxassə islam ittihad [birliyi] məfkurəsi-
nə xadim olmuşlard. Ədəbi asar [ǝsǝrlǝr] 
dini mahiyyətdən qurtulammamşd. Bu-
na əski zehniyyətin xətayi-siyasiləri və 
əsbabi-jeoqrayaya məbni [coğra şǝrtlǝr 
üzündǝn] türk aləminin yek-digəri [bir-
biri] ilə sx təmas qaib edərək məhəlli 
[yerli] və pək fərqli ləhcələrin və ədəbiy-
yatlarn təəssüs etməsi və daha sonra bu 
böyük yurdun şimal hǝyulas [divi] tərə-
ndən parçalanmas ilə rabitələr imkan-
nn münsəlib olmas [aradan qalxmas] da 
inzimam etmişdi [ǝlavǝ olunmuşdu].   

Eyni zamanda osmanllar, əfsus ki, 
hərblərin verdiyi zəfər nəşəsi ilə pək məst 
olaraq yaxn və uzaq atinin [gələcəyin] 
pək müdhiş təhlükələrini görəmməyir-
lərdi.  

Əvət, bir çox dəfələr Osmanl türklə-
rinin münhəzim [məğlub] etdiyi Avropa 
şimdi feyzli inqilablar səhnəsidir. Dini 
əsarətdən syrlr, milli bir hürriyyət və 
həyata girir, vaqiən [doğrudan da] hüqu-
qi-bəşər bəyannamələri nəşr edir, fəqət 

həqiqətdə düşmənlərinin, həyati qabiliy-
yətsizliklə ittiham etdiklərinin və hələ 
ölülər kimi uyuyan bədbəxt türk və islam 
aləminin şöleyi-həyatın söndürmək üçün 
dimağnn qabiliyyəti-təfəkküriyyəsi ilə 
xariqələr doğurur, xülasə, milliyyət məf-
kurəsinin atəşin və şədid [şiddətli] eşqi ilə 
mütəvaliyən [davaml] yüksəlirdi!..  

Osmanl zimamdaran [idarəçiləri] bu 
səri [sürətli] tərəqqinin sarsntılar ilə bir 
az oyand və Qərbə baxd. Fəqət pək xə-
taalud [xətal] bir zehniyyətlə Qərbin ür-
fündən [adət-ənənəsindən] doğan, bina- 
ənileyh [buna görə], ancaq Qərbin ruhu-
na tətabüq edə [uyğun gələ] bilǝn qa-
nunlar Osmanl idarəsinə tətbiq etməyə 
başlad!.. Zavall Tənzimat!.. 

Nəhayət, 10 təmmuz inqilab inlaq 
etdi [partlad]. Daha şədid bir qərbliləş-
mə ehtiyac ilə bərabər, Osmanl dövlə-
tini təşkil edən bütün millətlərin qay- 
naşmas laziməsi doğdu. Bədəma [bun-
dan sonra] türk, ərəb, arnavud, bolqar, 
qrek, erməni, həpsi bir qardaşd, həpsi 
Osmanl vətəni üçün çalşacaq birər və-
tən övlad idi. Həpsinin müştərək dili os-
manlca idi. Halbuki milliyyət əsrinin gö- 
bəyində yaşadğn anlayan müsəlman 
arnavudlar, ərəblər ictimai maskalar al-
tında siyasi rollar oynayan müəssisələr 
təşkil etdilər və bugünkü iftiraq [ayrlğ] 
doğurtdular.  

Balkan fəciəsi [faciəsi], Hərbi-ümumi 
bəliyyəsi [Birinci Dünya müharibəsinin bə-
lalar] tarixi ənənəsi, məfaxiri [iftixar et-
diklǝri şeylǝr], məfkurəsi ayr, hətta bir-bi- 
rinə zidd millətlərin imtizac edəmməyə-
cəklərini [qaynayb-qarşammayacaqlarn] 
son dəfə olaraq bir daha anlatd.  

Vaqiən Əbdülhəmidin ən kəsif istib-
 

dad zamanlarnda belə Osmanl türklə-
rinin münəvvər [ziyal] təbəqəsi bu yürü- 
yən həqiqəti görürdü. Lakin türklər ida-
rətən hakim bir mövqedə idilər. “Os-
manl dövləti” bu gün bir “mövcudǝ” idi, 
halbuki “milliyyət” bir “məfkurə” idi...  

“Məfkurə” üçün “mövcudə”ni təhlü-
kəyə qoymaq istəməyirlər, “osmanllq” 
siyasətini bihudə idaməyə [davam etdir-
məyə] çalşrlard.  

İştə, müsəlmanlar arasnda da milliy-
yət duyğularnn təzahüratı millətini se-
vən, əlim [ac] fəlakətləri idrak edən türk- 
ləri ən sonra bir araya toplad, ani denilə 
biləcək bir surətdə milli məfkurə, mil-
liyyətçilik, yeni lisan doğdu.  

Qəətin, təsirati-siyasiyyənin parça-
ladğ böyük türk dünyasnn böyük mü-
təfəkkirlərini, ədiblərini pək dərin dü- 
şündürən hər şeydən əvvəl “lisan” mə-
sələsi idi! 

Binaənileyh, bütün türklərin, bütün 
irq qardaşlarnn həqiqətləri, gözəllikləri 
eyni surətlə idrak edə bilməsinin ən bi-
rinci amili, milliyyətin ən böyük istinad-
gah olan ədəbiyyatı birləşdirmək lüzu- 
mu təqərrür etdirildi [qǝrarlaşdrld]. Pay-
taxt lisan olan Osmanl türklərinin ədə-
biyyatı bütün türklər üçün tənsib [müna- 
sib görüldü] və qəbul edildi.  

Hər lisan kəndinə məxsus bir ədəbiy-
yat və ürfan ibda, bir hərs və mədəniy-
yət yaradacağndan, bu pək qüdsi bir 
məfkurə idi. 

* * * 
Gərək ədəbiyyati-ətiqə, gərəksə ədə-

biyyati-cədidə dövrlərindəki şairlər ya 
ümumiyyətlə, eşq, hüsn [gözǝllik] və qa-
dn mövzularnn məhdud vadisində do-
laşrlar, yaxud ilhamlarn mövhum [xǝ- 

yali] “insaniyyət” məfkurəsindən alrlar- 
d.  

Halbuki Qərbin gözlərimizi qamaş-
dran təkamüli-möhtəşəmini, ağla hey-
rət verən xariqələrini yaradan kirlər, 
əllər bütün bəşərin deyil, bəlkə, yalnz 
millətlərin kirləri və əlləri idi.  

Milli qürurun doğurduğu rəqabəti-
irqiyyə [irqlǝraras rǝqabǝt] kainata ayr-
ayr və bir-birindən fərqli milli mədə- 
niyyətlər hədiyyə etmişdi.  

Qərbin türk aləmi haqqndak bini-
hayə etisafatı [nəhayətsiz təcavüzü], bəd-
bəxt millətin əmrazi-ictimaiyyəsi [ictimai 
xəstəlikləri] türk şairlərinin ruhunda qs-
qanc bir eşqlə millət sevgisi, milli qürur 
yaratmamşd.  

Qiymətdar bir şairimizin “Əgər yer 
üzündəki səfalətləri izalə [aradan qaldr-
maq] üçün Mərrixdən [Marsdan] şu bəd-
bəxt səyyarəyə [planetə] bir xilaskar gəlsə 
idi, əvvəla türklərin yanna gedərdi” hə-
qiqəti bilinməyirdi. Lehistann [Polşann] 
bugünkü ürfan və istiqlaln mədyun 
[borclu] olduğu şair Senkeviçin “Mən mi-
lyonlarca insann kədərini kəndimdə da-
şyram, milyonlarca insan üçün ələm çə- 
kirəm və ağlayram” şüar şairlərimiz üçün 
bir düstur olammamşd! 

Bir Qərb ədibi deyir ki: “Eyi yazmaq 
üçün eyi hiss etmək, eyi hiss etmək üçün 
də eyi yaşamaq lazmdr.” İştə, milli hə-
yat yaşamadğ üçün, məəttəəssüf, Os-
manl ədəbiyyatı milli dahilər doğuram- 
mamşd.  

Binaənileyh ilhamlarn həqiqi mən-
bələrdən almayan, xalq ilə kəndi ara-
snda namütənahi məsafat [sonsuz məsa- 
fələr] bulunan bu ədəbiyyat münhəsirən 
[mǝxsusi olaraq] kəndi üdəbasnn [ǝdib-
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lǝrinin] mühitlərində tədavül [dövr edir, 
işlǝnir] və təbiətilə [tǝbii olaraq] süqut 
edir və mövqeyini yeni lisana, “milli ədə-
biyyata” tərk eyləyirdi. Yeni lisan ərəbcə, 
farsca kəlmələri, qaydalar mümkün ol-
duğu qədər lisanmzdan tərd edərək 
[qovaraq], pǝk müstəməl olanlarn da 
[çox işlǝnǝnlǝrini dǝ] türkləşdirəcək, yeni 
“milli ədəbiyyat” mövzularn, təşbeh və 
istiarə zəminlərini, ilhamlarn bu gün 
xalqn ruhunda yaşayan tarixi mənqə-
bələrdən, ənənələrdən alacaqdr. Yəni 
xalqn ruhundan bu milli ədəbiyyata fe-
yizli [bol, bǝrǝkǝtli] bir şeiriyyət axacaqdr. 
Bu surətlə kəndi ruhundan qopan bir 
ədəbiyyat onu pək səmimi hiss və hə-
yəcanla yaşadacaq, kəndi alamn inlə-
yən [öz dǝrdlǝrindǝn şikayǝtlǝnǝn], kəndi 
sevinclərini tərənnüm edən, kəndi qüru-
runu oxşayan milli ədəbiyyat bittəb pək 
möhtəşəm bir də türk mədəniyyəti do-
ğuracaqdr. 

* * * 
Bütün bu məsrudati-acizanəmdən 

[acizanǝ sözlǝrimdǝn, izahlarmdan] məqsə-
dim: Təşəkkül edərək bu gün hali-fəaliy-
yətdə bulunan Təlif Komisyonu tarixi və- 
zifəsinin, rollarnn vüsət və şümulu [ge-
nişliyi vǝ ǝhatǝ dairǝsi] nisbətində asar 
[ǝsǝrlǝr] vücuda gətirə bilərmi? Müqtə-
dir və möhtərəm zəvatın [şəxslərin] vü-
cudlar [iştirak] ilə mütəşəkkil olduğuna 
əsla şübhəmiz olmayan komisyon, heç 
olmazsa, təlifatın məxəzləri [yazlacaq ǝsǝr-
lǝrin, kitablarn mǝnbǝlǝri], surəti-icras 
[necǝ icra edilmǝsi] haqqnda həyati-icti-
maiyyədəki nüfuzlar inkar ediləmmə-
yən zümreyi-münəvvərənin əfkarn tən- 
vir etsə [ziyal sininin kirlǝrinǝ işq sal-
sa]!.. 

Milli hərsi [mǝdǝniyyǝti] yaradacağna 
qüvvətlə iman etdiyimiz dil birliyi, ədə-
biyyat birliyi əməlinə [arzusuna] təbən 
[tabe olmaqla] Türkiyə maarinin bilxassə 
şu on sənəlik milli və həqiqi tərəqqiya-
tına hörmətən, Türkiyə kitablarn ibtida-
ilərin ilk siniəri üçün şiveyi-lisan fərqinə 
binaən [görǝ] qismən və təbdilən [dǝyiş-
dirǝrǝk], böyük məktəblər üçün eynən 
qəbul edǝrmiyiz?  

Əgər Türkiyə həyati-maarinin hələ 
əski sistemdə davam etdiyini zənn və id-
dia edənlər varsa, pək aldanrlar. Tür-
kiyə ülum və fünuna [elmlǝrǝ vǝ fǝnlǝrǝ] 
aid kitab ehtiyacn təmin etmiş və et-
məkdədir.  

Müvərrix [tarixçi] Əhməd Rəq bəy 
“Böyük tarixi-ümumi” külliyyatı ilə bə-
rabər, hər məktəb siniəri üçün qiymət-
dar tarixlərini, Faiq Səbri açdğ Darül- 
məsaisi ilə coğrayasn, [Mǝhmǝd Fu-
ad] Köprülüzadə və rüfəqas [yoldaşlar] 
türkcə qəvaid [qaydalar] və Osmanl ədə-
biyyatın, M. Nərmi və sairləri gözəl milli 
qiraət və inşadlarn, Rza Toq fəlsəfə-
sini, digərləri riyaziyyat, təbiiyyat [tǝbiǝt 
elmlǝri] kitablarn mükəmməl şəkillərdə 
maarifə ehda [hədiyyə] etdilər.  

Şübhəsiz, bəzi kitablar əskik, əzcümlə 
[o cümlədən] türk tarixi-ədəbiyyatına [ǝdǝ-
biyyat tarixinǝ] aid bir kitab yoxdur. İstər-
dik ki, mükəmməl bir türk tarixi-ədəbiy- 
yatı olsun. Bu da İstanbulun mütəşəkkil 
müəssisatı[n]n, tarix əncümǝnlərinin [ko-
missiyalarnn] və buradak ixtisaskar zə-
vatın [şǝxslǝrin] təhərriyyat [axtarşlar] və 
tədqiqatı ilə əldə ediləcəkdir. Bunun üçün 
pək yanlş olan əski tərz tələqqilərə [-
kirlǝrǝ, qiymǝtlǝndirmǝlǝrǝ] qaplaraq kən-
dimizə başqa bir üfüq ararsaq, milli hə- 

 

yatdan verstlərlə uzaqlaşmş olarz zən- 
ni-acizanəsindəyəm.  

Hər halda, bu günün idareyi-məslə-
hətindən [bu günü yola vermǝkdǝn] ziya-
də, yarn düşünərək proqramlarmz, 
kirlərimizi müsbət elmi əsaslara istinad 
etdirəlim ki, paydar [qalc] ola bilsin. 
Çünki elmə, həqiqətə istinad etməyən 
heç bir qüvvət əbədi həyata məzhər [na-
il] olammamşdr. 

Həsən M. oğlu 
 
İdarədən: Bu məqalə Azərbaycan Ma-

arif Nəzarəti-cəliləsinə xitabən “Açq ər-
zi-hal” ünvan və surətində yazlmşd. 
Fəqət idarəmiz bu surətdə dərcini tərcih 
etdi. 

 
 
 

MƏTBUAT 
 

Biz hələ gözləyirik  
Ermənilərin gərək daşnak və gərək 

qeyri-daşnak qəzetələri hər gün olmasa 
da, günaşr Qarabağ hadisəsinə dair bi-
rər qzğn və tnəəngiz [tnəkar] məqa-
lələr dərc edib və əfkari-ümumiyyəni iğ- 
va edib [ictimaiyyəti yanldb], işin həqi-
qətini və bu hadisədə cürbəcür məsu-
liyyətsiz xumbapetlər oynadqlar çirkin 
rollar erməni demokratiyasndan [xal-
qndan] pərdələyib öz cinayətlərini öz-
gələrinin boynuna yxmağa çalşrlar. 
Hətta Qarabağda ermənilərin qətliam 
edilmələrində Azərbaycan Hökuməti ilə 
İngilis Komandanlğnn əlbir olmağn 
qǝsd, bir də sübuta yetirmək istəyirlər.  

Əzcümlə [o cümlǝdǝn] “Nor aşxata-
vor”un 136-c nömrəsində bu məalda 

[mǝnada] yuxarda qeyd olunmuş sərlöv-
hə ilə bir məqalə dərc edilmişdir ki, 
tərcüməsini qarelərimizə [oxucularmza] 
təqdim ediriz.  

Qəzetə yazr ki:  
“Qarabağda icra edilmiş təhlükəli qr-

ğn cinayəti mətbuat səhifələrində dərc 
edildi. Müttəqlər heyətinin rəsmi və qey-
ri-rəsmi nümayəndələri işi təhqiq edib 
müqəssirləri cəzaya məhkum eyləməyi 
vəd etdilər. Amma vəddən bir əsər mey-
dana çxmad. Guya bunlarn cümləsi yal-
nz camaatın qələyana [cuşa] gəlmiş qəl- 
bini sakit etmək üçün imiş.  

Biz dəfələrlə sübut eyləmişik ki, Azər-
baycan Zaqafqaziyada bir Türkiyədir, 
onun məramnamələrini və qərardad-
larn əncama yetirəndir. Müttəqlərdə 
Bak qrğnn sazlayanlara tənbeh etmək 
xahişi [arzusu] görməyib və onlarn tə-
rəndən Sultanov kimilərin “realn” si-
yasətlərinə xeyirxahanə münasibatlarn- 
dan özlərini bərkidib, Azərbaycann baş 
məhalləri [dairǝlǝri] nəinki özlərinin türk 
siyasətlərinə xitam vermək istəməyirlər, 
hətta Müttəqlərin təhəmmülkar və mü-
tərəddid münasibatlarndan [dözümlü vǝ 
qǝtiyyǝtsiz münasibǝtlǝrindǝn] hər növlə 
istifadə edib, ümumi qarşqlq arasnda 
Qarabağn hündürlükləri, təpələrində tə-
zədən qan hamamlar yapmaq təşəbbü-
satına iqdam edirlər [addm atırlar].  

Onlar bir tərəfdən sülh və mehriban 
qonşuluq münasibatı xüsusunda danşb, 
digər tərəfdən türklərin ümmülfəsad [t-
nǝ-fǝsadn anas, ǝsas baiskar] paşalar Ən-
vərlərǝ və onun müridlərinə sğnacaq 
verib, onlarn ittihadi-islam [müsǝlman-
larn birliyi] təbliğatlarna yardm edirlər.  

Bu minval ilə sellər kimi qanlar axdb 
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hədsiz-hesabsz qurbanlar verdikdən son-
ra Zaqafqaziya demokratiyas [xalq] özü-
nü “kəsrikçi” bəylərin fəaliyyətlərindən 
əmin-amanlqda hesab edə bilməyib, 
onlarn qüvvələnməklərini və sərbəst ol-
maqlarn müşahidə edir.  
İcra edilmiş cinayətlər cəzasz qalb, 

cinayətkarlar isə asudə və arxayn gəzib, 
bir dəfə tutduqlar təriq [yol] ilə getmək-
də davam edəcəklərini söyləyirlər. Bu 
işlərə gərək xatimə çəkilsin.  
İcra edilmiş fəsad dairəsində yaplan 

təhqiqatın nəticəsi gərək meydana çxb 
canilərə tənbeh olsun. Qoy, heç olmasa, 
bir dəfə hamya görk olsun ki, bütün bə-
dəfkarlar [cinayǝtkarlar], hətta ən ali sa-
hibi-mənsəb də olsa, camaat və qanun 
nəzdində məsuldur. Biz hələ ədalətin hə-
man sözlərini gözləyirik.” 

Erməni siyasətçiləri və onlara təzim 
edən qəzetəçilərinin, şübhəsiz ki, böh-
tan, iftira və latayilatdan [boş vǝ faydasz, 
ǝdǝbsiz sözlǝr danşmaqdan] başqa bir sə-
nəti olammaz. Bunu həpimiz biliriz. Ali 
mənsəb sahibləri də daxil olmaq üzrə 
ümum canilərə tənbeh edilməsi haqqn-
dak tələblərinə isə hər iki əlimizlə qol 
çəkiriz. Zira böylə olarsa, zənn edərsəm, 
bir erməni başçs cəzadan boyun çə-
kəmməz. 

 
 
 

HƏSƏN M. OĞLUNA CAVAB 
 

Əfəndi!  
“Azərbaycan” qəzetəsində “İstiqlal”a 

yazlmş bir cavabnz oxudum. “İstiq-
lal”a bir cavab yazb göndərdiyinizi bil-
məyirəm. İdarə sizdən heç bir məqalə 

almamş və mənə də vüsul olmamşdr 
[çatmamşdr]. “Millətlər qurtuluşu” təfri-
qəsi çox uzun bir təfriqə olub yazldğn-
dan, Avropa dillərində bulunan kütüb- 
xanənin içərisində və hər hanki bir kitab 
ixtiyar edə bilməkdə kimsə müdaxilə və 
müarizət [etiraz] edəmməz.  

329-330 sənədə 18 kanuni-əvvəl ta-
rixli İstanbul, Bursa və İzmir qəzetələrini 
gətirib oxumaqda mǝna yox. 330-dan 
sonra və hal-hazra qədər bu bayram var-
mdr, yoxmudur? Siz iddia edirsiniz ki, 
guya İstiqlal bayram hər sənə Türkiyədə 
icra edilməkdə imiş. Sizin kimi Türkiyədə 
son zamanlara qədər bulunmuş əfəndi-
lər də vardr. Onlarn təsdiq və şəhadət-
ləri ilə mən əvvəlcə söylədiyimin üzə- 
rində dururam. 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

İstanbul səri 
Eşitdiyimizə görə, sabiq Ukrayna və 

Krm səri Yusif bəy Vəzirov İstanbulda 
Azərbaycan səri təyin edilir. 

- Aldğmz məlumata görə, Xariciyyə 
naziri müavini Adil xan Ziyadxanov da bu 
günlərdə Tehrana azim olacaqdr [yola 
düşǝcǝk]. 

 
Qzlar üçün sənət məktəbi 
Bak Ünas Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi [Qa-

dn Xeyriyyə Cəmiyyəti] Ticarət və Sənaət 
Nəzarətinə xəbər verir ki, Cəmiyyətin 7 
iyul qərarna görə, bu il sentyabrdan qz-
lar üçün açlacaq sənət məktəbində əla-
və olaraq parça toxumaq sənəti də öy- 
rədiləcəkdir. 

 

Cəmiyyəti-Xeyriyyədə 
Biləcəri dəmiryol xidmətçiləri tərən-

dən qaçqnlar üçün toplanmş 2585 ma-
nat 25 qəpik ianə “Azərbaycan” qəzetəsi 
idarəsi tərəndən Müsəlman Cəmiyyəti-
Xeyriyyəsinə təslim edilmişdir.  

 
Xəstə türklər 
Bak Mixaylovski xəstəxana direktoru 

Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə mü-
raciətən rica edir ki, xəstəxanada yat-
maqda olan beş nəfər türk xəstəsi çox 
zəif olduğundan qara çörək yeyə bilmə-
yirlər. Ona görə Cəmiyyəti-Xeyriyyə müm-
kün isə onlara ağ çörək alsn. Cəmiyyət 
təkliərə əməl etmişdir. 

 
Yetimlər yurduna 
Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi 

yetimlər yurdu üçün Ünas Cəmiyyəti-
Xeyriyyəsinə 25 min manat vermişdir. 

 
- Heybətəli Mehdi oğlu Adamovun 

gəmisindən dənizə düşüb öldüyündən 
və kimsəsi olmadğndan Cəmiyyəti-Xey-
riyyə dəfn xərcini öz pulundan etmişdir. 

 
- Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti 

kontrolu İsgəndər bəy Əliyev Dərbəndə 
gedən bir nəfər İshaq oğlu yəhudi sər-
nişindən kağz torba içində qoz altında 
gizlədilmiş gümüş pullar müsadirə et-
mişdir: gümüş manatlq 82 ədəd, 50 qə-
piklik 151 ədəd. Müsadirə edilən paralar 
Bak gömrükxanasna verilmişdir. 

 
- Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarəti 

kontrolu İ[sgǝndǝr] b[ǝy] Əliyev iyulun 
6-da Dərbəndə gedən qatar jandarma 
Allahyar Nurulla oğlu ilə bir yerdə gəzdiyi 
əsnada ikinci klasda Dərbəndə gedən 

Yusif Borquyev nam bir sərnişinin san-
dğnn alt qatından 63 cift yun və ipək 
corab tutmuşdur. Corablar yazlan bə-
ratülqövl [protokol] ilə bərabər və vaqon 
biletləri Bak gömrükxanasna verilmiş-
dir. 

 
Lənkərann işğal 
Bakda alnmş xüsusi xəbərlərə görə, 

iki gün əvvəl Lənkəran şəhəri müsəlman-
lar tərəndən kamilən işğal edilmişdir. 

 
Şimali Qafqaziyada 
Yenə alnmş xüsusi xəbərlərə görə, 

Şimali Qafqaziyada üsyan qalxmşdr. Bes-
lan mövqi [stansiyas] ilə Qrozn miya-
nnda [arasnda] dəmiryol hərəkatı qət 
edilmişdir [kǝsilmişdir]. Üsyan inquşlar və 
çeçenlər tərəndən dabravol dəstələri 
əleyhinə qalxmşdr. Dabravollarn əhval 
nəhayət dərəcədə fənadr. 

 
 
 

UNUDULMUŞ MƏHƏLLƏ 
 

Bakda Tatarski küçə başdan-başa, 
Gimnaziya, Karantin, Aziatski və Kame-
nisti küçələrin ona mülahiq [bitişik] his-
sələri bütün şəhərdən üzülmüş və ay- 
rlmş bir aləmdir denilsə, rəvadr. Bu-
rasna kimsə etina etməz. Buras kimsəni 
tanmaz. Birinci etibar ilə nəzərlərdən 
atılmş, ikinci etibara görə bir anarxiya 
haln almşdr. Burada kim nə istərsə, 
onu yapar. Kimsənin şikayətinə baxan 
yox. Bir nəfər taplb camaatın halna qal-
maz.  

Hər ǝlli qədəmdə cavanlarn ömür-
lərini zəhərləyən bir görüş evi və onun 
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yaxn bir səmtində bir şərabxana açl-
mşdr. Odur ki, axşam olcağn şəhərin 
başqa yerlərində görünməyən əcaibül-
məxluqat burada görünməyə başlar. Ge-
cədən bir qədər keçdikdə hər qapda bir 
neçə nəfər məst və hər tində iki-üç nəfər 
şübhəli şəxslər görünür. Sübhə kimi qov-
ğa sakit olmayr. Kimsə evində istirahət 
edəmməyir. Baknn baxşl cavanlar bu 
qapdan çxb o birisinə girǝrlər. Az-çox 
huşyar [ayq] gələnlər divanə olaraq ge-
dǝrlər.  

Şikayətə baxan yox, ara-sra qoyul-
muş milisionerlər də hərgah taplsalar, 
gözləri önündə hər dəqiqə təzələnən 
həvadisə [hadisǝlǝrǝ] sairləri kimi qeydsiz 
baxmaqdan başqa bir şey bilməyirlər.  

Keçənlərdə Nikolay dövründə şərab-
xanalarn məbədlərdən, hər halda, 50 
sajndan uzaq olmas qanun təhtinə [qa-
nun altına] alnmşd. Şimdi isə bu mə-
həllənin məscidi ilə şərabxanann aras 
50 qədəm belə deyildir. Burasna əsla 
diqqət edən yoxdur. Son zamanlarda 
yenə də Nikolay dövründə ricali-dövlət 
[dövlǝt adamlar] mədaxil mənbəyinin qis-
mi-əzəmini [böyük hissǝsini] içkidən gələn 
vergilərdə gördükləri bir halda, bu fə-
nalğn qarşsn almaq üçün həman mə-
daxildən sərf-nəzər edərək [vaz keçǝrǝk], 
şərabxanalar bilmərrə qapamaq krinə 
belə düşmüşdülər. Şimdi isə bu işə artıq 
dərəcədə müsaidə olunmaqdadr [icazǝ 
verilmǝkdǝdir].  

Camaatın şikayətlərinə qulaq asan 
yoxdur. Müxtəsər, şəhərin bu hissəsinə 
baxdqda Şerlok Holms hekayələrində 
təsvir olunmuş London və Nyu-Yorkun 
canilər məhəllatı [mǝhǝllǝlǝri] və meyxa-
nalar insann nəzərində təcəssüm olur.  

Nəzafət[sizlik] [çirklilik] və təbibsizlik-
dən əmrazi-cildiyyə [dəri xəstəlikləri] nə-
hayət dərəcəyə çatmşdr. Bu da kimsəni 
narahat etməyir.  

Təəccüb burasdr ki, polis dairəsi ci-
nayətin önünü almaq üçün caniləri dər-
dəst etmək [tutmaq] istəyir. Halbuki hər 
gün yeni bir quldur dəstəsini Bakya bu-
raxan cinayət yuvalarn əsla düşünmək 
istəməyir. Rişəsi [kökü] qazlmş nəxl [-
dan, ağac] şaxə [budaq] verməyəcəyi tə-
biidir.  

Möhtərəm polis məmurlar! Unudul-
muş və bir parça cinayət yuvas olan 
məhəlləyə dəxi nəzəri-mərhəmətinizi 
salnz. Siz şəhərin öylə əhəmiyyətli bir 
hissəsini unutmaqla orasnn bir cinayət 
yuvas, bir fənalq mənbəyi olmasna 
meydan verməyin. 

Hatif 
 
 

FƏHLƏ HƏYATI 
 

Balaxana və dairəsi fəhlələri öz və-
killəri Məşhədi Mətləb Cahangirov va-
sitəsilə hökumətə və Parlamana müra- 
ciətən böylə bir ərizə vermişlər: 

1) Biz Balaxana mədən dairəsi fəh-
lələri hənuz başqa fəhlələr əlavə alma-
dqlar vaxt 30 faiz əlavə almşdq. İndi 
isə xrda və böyük tüccarlar bütün mə-
kulata [azuqǝyǝ] və ərzağa 30 faizdən 3 
dəfə çox artırmşlar. 

2) Müəyyən çörəyə girvənkəsində 50 
qəpik artırmşlar. Kartofel, kələmə də 
çox artırblar. Ət 13 manata idi, indi 15 
manatadr. Mal əti 8-10 manata idi, indi 
isə 14 manatadr. Bu artmaq nə vaxt qur-
taracaqdr? 

 

3) Biz öz məvacibimiz ilə həyatımz 
təmin edə bilməyirik. Hələ özümüz üçün 
bir şey almaqdan danşmayrq. Ald-
ğmz məvacib özümüzü dolandrmayr.  

Ona görə Azərbaycan Parlamanndan 
acizanə rica edirik ki, birinci zəruri şey-
lərə bir qiymət qoyasnz. Məsələn, hər 
gün unu artıran Quliyevin dəyirmandr. 
Hər halda, çörək və qeyri mayehtac [eh-
tiyac mallar] gərək ucuz olsun. Çünki 
meyvələr dəyib, təzə taxl gəlir. Amma 
bizdə daha da bahalanr.  

Buna görə Parlamandan rica edirik, 
tüccarlarn hərəkətinə diqqət veriniz. 
Heç kəs bilməz, məsələn, kartofelin qiy-
məti neçəyədir? Çünki birində bir cür, o 
birində başqa cür satılr. Bu, tüccarlar 
tərəndən xila-qanun hərəkətdir. Ümid-
varq ki, ricamz qəbul olunacaq və əri-
zəmizə baxb hər bir zəruri şeylərə qiy- 
mət qoyulacaq və bu barədə qradona-
çalstvann hər yerinə ciddi surətdə elan 
ediləcəkdir. 

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 

Quba qəzasnda 
Rus “qaçqnlarnn” övdəti 
İğtişaş günlərindən bir xeyli zaman və 

irəli mülk və əmlaklarn kəndi xahişləri 
ilə satıb Quba qəzasndan köçmüş olan 
rus mühacirləri bu axr günlərdə böyük 
qalələrlə [qruplarla] Qubaya övdət et-
mədədirlər [qaytmaqdadrlar]. Vahid Ru-
siya yaratmaq xülyasnda olan Denikinin 
“sarslmaz” ruhu ilə ruhlanmş həman 
rus mühacirlərinin əllərində calibi-ma-
raq [maraq oyandran] bir vəsiqə vardr ki, 

o da Nikolay hökuməti zamannda Quba 
naçalniki olan Leontyev tərəndən ve-
rilmişdir. Vəsiqədə “qaçqnlarn” kəndi 
mülk əmlaklarna qaim edilmələri [yer-
lǝşdirilmǝlǝri] əmr və tövsiyə edilir.  

Qaçqnlarn söyləməsinə görə, Dab-
ravol komandanlğ tərəndən Quba və 
Dərbənd nahiyəsi naçalnikliyinə “təyin” 
edilmiş Leontyev onlar tez zamanda 
kəndi “himayə”si altına alacağn vəd 
etmiş imiş. 

 
Provokasiya 
Elani-istiqlal etdiyimiz gündən höku-

mətimiz fəaliyyətinə hər anda bir əngəl 
törətmək arzusunda bulunan ittihadçlar 
[islam birliyi tǝrǝfdarlar] kəndi qara -
kirlərini intişar etmək [yaymaq] üçün Qu-
ba qəzasn ən münasib bir yer xəyal 
etmiş olmalarndandr ki, göndərmiş ol-
duqlar mübǝlliğlǝrlǝ [tǝbliğatçlarla] əhali 
içində nifaqəngiz [nifaq salan] şayiələr bu-
raxmadan və tnəamiz təbliğlər etmə-
dən çəkinməyib, şu yol ilə mənhus [uğur- 
suz, nəhs] məramlarna yetişmək istə-
yirlər.  

Ancaq bunu da etiraf etməmək insaf-
szlq olar ki, bu əfəndilər əhalinin, daha 
doğrusu, bir taqm mütəəssib [mövhu-
matç] cahillərin məzaqn [zövqünü] layi-
qincə düşündükləri üçün fəaliyyətlərini 
də həman yola, həman məzaqa tətbiq 
etmişlərdir.  

Məsələn, əhalinin bir hissəsinə: “Bu 
hökumət Müsavat hökumətidir. Müsa-
vatçlar da bir taqm dinsizlərdən ibarət 
olduğu üçün din və şəriətimizin hər əsa-
sn məhv etməyə və o cümlədən qz-
larmz məktəblərə alb qadnlarmz 
məcburən açmağa çalşrlar” kimi mən-
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tiqsiz sözlər söyləyirlər. Digər bir hissəsi 
isə “Biz Türkiyə tərəfdaryz, ittihadi-is-
lamçyz, müsavatçlar isə türk və islam 
düşməni ingilis tərəfdardrlar” kimi laq-
qrtılarla iğfala [aldatmağa] səy edib, bə-
zən heç də əfv edilməz “Bizim rqəmiz 
sünni rqəsidir, müsavatçlar isə şiə və 
İrana mülhəq olmaq arzusu bəsləyən-
lərdir” kimi provokasiya buraxmaq cəsa-
rətində də bulunurlar.  

Əhalinin sərvətli qisminə də: “Müsa-
vat sizin var-yoxunuzu, mülk-maaşnz 
zəbt ilə ac və yalavaclar içində bölmək 
və o yol ilə kəndilərinə tərəfdar qazan-
maq istəyirlər. Amma biz Quran və şəriət 
ilə iş görmək, varllar Cənabi-Haqqn 
“buyurduğu” kimi füqəra üstündə əfəndi 
(ağa) etmək üçün əlləşirik” deyirlər.  

İştə bizim ittihadç əfəndilərin fəaliy-
yəti!  

Bu günlər həman yuxarda yazlmş 
təriq [yol] ilə ələnən [açqca] təbliğat et-
mək niyyətində olub mitinq çağrmş 
olan ittihadçlar yerli hökumət tərən-
dən mümaniət [maneçilik] edildiyi üçün 
arzularna yetişəmməmişlərdir. Camaat 
hökumətin şu iqdamatından [addmlarn-
dan] fövqəladə məmnun qalmşdr. 

H. R. 
 
Lǝnkǝranda bolşevizmdirmi? 
Xayr, Lənkəranda bolşevizmin qoxu-

su da belə yoxdur.  
Lənkəranda keçmiş bolşevizmə nis-

bət, bu il mays aynn 5-də xüruc edən 
[meydana çxan] bolşevik hökuməti əsla 
beynəlmiləliyyət əsas üzrə deyildir.  

Ətrafdan qaçb gələnlər şəhərimizdə 
toplaşb bolşevizm ad ilə ortalqda bir 
şey düzəltmişlərdir.  

İştə, hökumətin rəisləri: məşhur [V. 
D.] Suxorukov ən əvvəl millətpərəstlik 
iddias edib, keçən il biçarə Lənkəran 
müsəlmanlarn qrmaqdan usanmazd 
və Lənkəran mahaln tam od içində yan-
drd. Sonralar məzkur [deyilǝn şəxs] so-
sialist olub bir hökumət təşkil verdi.  

20 iyun 1918-də isə menşevik əsas 
ilə təşkil olunan hökumətdə yenə də 
Suxorukov ağalq eyləyirdi. Bu axr za-
manlarda mays aynda qərar verilən 
bolşevik hökumətində isə yenə də Su-
xorukov birinci vəzifə ifa edir.  

Hal-hazrda Lənkəranda kommunist 
hökumətində Baş vəzir Suxorukov, Hər-
biyyə naziri komandan [İ. P.] Orlov, Bəh-
riyyə naziri matros Kropotov, Daxiliyyə 
Nəzarətini idarə edən isə iranl Bəhram 
Ağayevdir. Şəhərin tam ixtiyaratı işbu 
şəxslərin əlindədir.  

200 minə yaxn müsəlman camaatın 
mum kimi əllərində əzirlər.  

Bunlardan başqa, şəhərdə Şevkunov 
dəxi dəstə ilə hakimlik edir və idarə 
açbdr. Məzkur, islamn elmsizliyindən 
istifadə edib Qaçaq Mǝmmǝdi özünə 
kömək tutmuşdur. Və Mǝmmǝd dəxi öz 
müsəlman qardaşlarn ermənilərə döy-
dürməkdən əl götürməyir. Lənkərann 
kəndlərində sünni-şiəlik ədavəti törədir. 
İslam qadnlarnn həyalarn, namusla-
rn erməni yrtıc canavarlarna satır.  

Lənkəran şəhəri dövlətli kəndlərə və 
məhsulatl yerlərə sahibdir. Fəqət təəs-
süf olsun ki, bu il böyük buğda, arpa, 
düyü, meyvə və sairə məhsul ara yerdə 
pamal [puç] oldu. Şəhərdəkilərin xofun-
dan ətrafda İrana ucuz qiymətlərə satılb 
dağld. Kəndlər saldatlar tərəndən də-
fəatla soyulub çapld.  

 

Erməni müsəlləh [silahl] dəstələri əda-
vətlərində davam edirlər.  

“Ədalət” rqəsi sədri Bəhram Ağayev 
hər gün kəndliləri başna cəm edib kom-
munizm ideyasn onlara təbliğ edir və 
Şura hökumətini mühazə etməyə ça-
ğrr. Hökumət bu ağr zamanlarda şəhər 
müsəlmanlarndan 8 milyon təzminati-
əsgəriyyə [hərbi təzminat] tələb edir. Bu-
na görə də 33 nəfər tacirlərdən tutub 
dustaqxanaya salmşlardr və məhbus-
lara sutkada yarm girvənkə yavan çö-
rəkdən başqa heç şey verməyirlər. Ca- 
maat gedib rica etdi ki, hərgah məcburi 
surətdə 8 milyon pul istəyirsiniz, o vaxt 
buyurub ev-eşiyimizi satıb bu məbləği 
düzəldin. Buna qarş “ev-eşiyiniz həp bi-
zimdir” cavabn aldlar. Naəlac pullar 
tədriclə yğlb verilir.  

Təəccüb burasdr ki, hökumət rəisi 
Bəhram Ağayevə xitabən Ağabəy Kələn-
tərli: “Sən ax müsəlmansan, yazğn gəl-
sin, Allah rizasna dustaqlar burax, an- 
caq pullar alnz” dedikdə “Siz bilmə-
yirsiniz, sizin Allahnz mənəm və məni 
zinhara gətirsəniz, bundan dəxi artıq 
qeyz edərəm” cavabn almşdr.  

Yenə də bir dəfə matroslar rəisi 
Bleqdən dustaqlara evlərindən xörək 
getməsi ixtiyarn istədikdə, Bleq cava-
bnda: “Nəinki xörək, bəlkə də bir qətrə 
su dəxi verməyəcəyəm. Çünki kapita-
listlər gərək ac qalsnlar.” 

Yenə də camaat pərişan halda ev-
lərinə gedirlər.  

Aya, baxalm, böylə hərəkətlərdən 
sonra bu hökumətə bolşevikmi, men-
şevikmi, ya canilər yuvas denilir? Əl-
bəttə, böylə hökumətə heç ad vermək 
olmaz, məgər canilər yğncağ.  

Əlhasil, yaylaq, ürəkaçan cənnətasa 
[cənnət kimi] və məhsulatl Lənkəran ma-
haln bir ilin müddətində xarabazara 
döndərdilər. Əhalinin hal pək fənadr. 
Ancaq Azərbaycan ümidi ilə yaşayr və 
Azərbaycan hökumətindən hər dəqiqə 
imdad gözləyirlər. 

Lənkəranl 
 

 
ERMƏNİSTANDA 

 
(Xüsusi müxbirimizdən) 

 
Müsəlmanlarn yaşayş 
İrəvan uyezdi Zəngibasar kəndlərin-

dən bir müsəlman evinə mayehtac [eh-
tiyac şeylǝri] almaq üçün kəndindən çxb 
İrəvana gəlməyə başlayr. Uluxanlda otu-
ran erməni komissar məzkur [deyilǝn] 
müsəlman saxladb bu növ ilə sual və 
cavaba başlayr: 

Komissar: Şəhərə neçə pul aparr-
san? 

Müsəlman: Ağa, pulum yoxdur. Şə-
hərə gedirəm, başm dolandram və əhl-
əyalma çörək pulu qazanam. 

Komissar (adamlarna deyir): İndi ki 
bunun pulu yoxdur, öylə isə bu, oğrudur. 
Döyün bunu. Və sonra dama qatın. 

Kəndli müsəlman, komissarn əmri ilə 
bir çox döyüldükdən sonra çustunun 
arasnda erməni soyğunçularnn qorxu-
sundan gizlətmiş olduğu pullar çxarb 
komissara verir və sonra komissar bunu 
bağşlayb azad edir. 

* * *  
Bu günlərdə erməni Parlamanna İrə-

vanda seçkilər olmuş. Daşnaklar müsəl-
manlara demişlər: “Bizim məmləkətdə 
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yaşaya bilmək istəsəniz, bizə səs ver-
məlisiniz. Yoxsa sizə burada yaşamaq 
mümkün olmaz.” Binaənileyh [ona görǝ], 
seçki zaman müsəlmanlar qorxularn-
dan ancaq qatilləri olan daşnaklara səs 
vermişlərdir. 

* * *  
İrəvanda Dəmirbulaq məhəlləsində 

Çobankərəli Qasmn evinə ermənilər 
gecə ikən basqn edirlər. Arvad sandq-
da olan paltarlarn mühazə etmək məq-
sədilə özün sandğn üstünə atır. Ermə- 
nilər sandqda pul var ümidi ilə vurub 
arvad öldürürlər. Sandğ açdqda arvad 
paltarndan başqa bir şey çxmadğ hal-
da genə talayb aparmşlar. 

* * *  
İrəvanda Hac Ələsgərin arvadn kü-

çə ilə keçdiyi halda ermənilər hücum 
edib aparmaq istəmişlərdir. Müsəlman-
lar yetişib güclə əllərindən almşlardr. 

* * *  
İrəvanda Mirhəsən qəssab, yannda 

iki uşağ ilə bağlarndan çxb şəhərə gə-
lərkən ermənilər Talar bağnn yannda 
şəhərin kənarnda vurub Mirhəsəni öl-
dürürlər. 

* * *  
İrəvanda Abbasəli bəyin oğlu Əli bə-

yin evində pul olduğunu bilib ermənilər 
gecə ikən məzkurun [ad çǝkilǝn şǝxsin] 
evinə basqn edirlər və pullarn alb apa-
rrlar. 

* * *  
Ermənilər Şərur, Vedi tərəi müsəl-

manlarnn başçlarndan dörd nəfərini 
tutub İrəvana gətirirmişlər. Qəmərlidə 
vaqondan endirib dördünü də güllələyib 
öldürmüşlərdir. 

* * *  

Naxçvanda müsəlman irəli gələnlər-
dən Hüseynağa Novruzovu və Cəfər bəyi 
və daha iki digər müsəlman iş görən-
lərini ermənilər min dürlü töhmətlər qo-
yub tutmuşlar və gətirib İrəvan qala- 
snda həbs etmişlərdir. 

 
Dava hərəkatı 
Erməni teleqraf agentəliyinin iyulun 

11-də verdiyi xəbərlər: Zəngəzur qəza 
komissarnn müavini xəbər verir ki, Zən-
gəzurda halət şuluqdur. Tatarlar mün-
təzəm təərrüzat [hücumlar] edib hətta 
Qapan mahalnda müvəffəqiyyətə nail 
olmuşlar. Erməni kəndçiləri əks hərəkat 
edib qaib etdikləri mövqeləri və kəndləri 
geri almşlar.  

Şahtaxtı dairəsində dağlarda yüzə qə-
dər kişidən mürəkkəb [ibarǝt] bir süvari 
dəstəsi müşahidə edilmişdir. Yerli müsəl-
manlar intizama salmaq üçün şimala 
doğru üç türk süvarisi rəvan olmuşdur. 
İyulun 6-da səhər saat 9 radələrində Əli-
məhəmməd köyünün əhalisi qoşun üzə-
rinə atəş açr. Kənddən bir dəstə süvari, 
bir böyük dəstə də piyada çxdqda top 
atəşi ilə pozulmuşlar.  

Sədərəkdən bildirilir ki, 500 kişilik 
müsəlləh [silahl] bir dəstə ötdü. İyulun 
5-də və 6-da Keykəvi və Böyük Vedi köy-
lərin hökuməti Məşhədi Ələsgər Həm-
zani pişrovluğu [rəhbərliyi] ilə Yenicə kö- 
yünün nümayəndələri qoşun komanda- 
nna müraciətən Böyük Vedi camaatın 
çölə gətirib məşru [qanuni] hökumətə 
tabe olmağa nəsihət eyləmək üçün ora-
ya ağsaqqallar göndərməyi rica etdilər. 
Nəticəsi hələ məlum deyildir. 

Qaraqurd səmtində 200 qədər kürd, 
qoşunumuza hücum etdi. Düşmən top 

 

atəşi ilə dağdlmşdr. Başqa bir dəstə də 
Məscidli kəndinə təcavüz edib talan yap-
d. Teleqraf xəttini sazlayan bir dəstə 
fəh-lə də təcavüzə düçar olmuşdur. 
Sarqa- mş, Qaraqurd, Şərur və 
Naxçvan ilə ra-bitə mühazə edilir.  

Ordubadda və dairəsində olan kənd-
lərdə türk mübəlliğləri [təbliğatçlar] er-
məni əleyhinə təbliğat icra edirlər. Ta- 
tarlar müsəlləhdirlər. 

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 

Möhtərəm müdir əfəndi!  
Rica edirəm, zeyldəki [aşağdak] söz-

lərimə qəzetənizdə yer verəsiniz.  
Yanvarn 9-da Ticarət və Sənaət Nə-

zarəti 227 nömrəli şəhadətnamə ilə mən 
Cavanşir uyezdi nümayəndəsinə izin ver-
mişdi ki, camaata paylamaq üçün Tağ-
yev fabrikasndan dörd tay bez alm. Ti- 
carət və Sənaət Nəzarətinin iyunun 19-
da vermiş olduğu 9012/568 nömrəli 
şəhadətnaməsindən görülə bilər ki, fab-
rikadan bez Gəncə Təchizati-əsgəriyyə 
[Hǝrbi tǝchizat] şöbəsi üçün buraxlmada 
olduğuna görə, həman dörd tay bezi 
mən ala bilmədim. Mən Qarabağ gene-
ral-qubernatoruna bu barədə xəbər ver-
dim. Halbuki həmin qubernatora bu ba- 
rədə böylə xəbər vermişlər ki, guya mən 
o bezləri alb özüm üçün istifadə etmi-
şəm. Rə-iştibah [şübhǝnin aradan qald-
rlmas] üçün məni vəkil etmiş olan ca- 
maata xəbər verirəm ki, mən bez ala bil-
məmişəm və alsam, onlarn malna sa-
hiblənmərəm. 

Kamali-ehtiramla  
Hidayət Tanrverdiyev 

Satılr 
Dükan, elektrik işğ və hər bir əşyas ilə. 

Krasnokrestovski küçə, nömrə 22. 
5432  

 
İtibdir 

Həmdulla Həsən oğlunun Ərdəbildən al-
dğ pasportu itib. Etibardan saqitdir [etibar-
szdr]. 

5438 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-

n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
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Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
Doktor M. D. Mdivani  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Qǝbul edir: arvad, daxili vǝ cǝrrahiyyǝ 
naxoşluqlarn Voronsovski-Qubernski küçǝ-

lǝrin küncündǝ, ev nömrǝ 15, telefon nömrǝ 
06-78.  

Axşam isǝ öz evindǝ, Balaxanski-Maqa-
zinni küçǝlǝrin küncündǝ (Müsǝlman mǝsci-
di qarşsnda), telefon 20-67, saat 5-dǝn 
8-ǝdǝk.  

5425 
 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

iyul aynn 17-də, 1919[-cu] ildə səhər saat 
10-da Petrovsk meydannda qovun, qarpz 
satmaqdan ötrü olan yerləri müvəqqəti ola-
raq icarəyə verməkdən ötrü torq [hərrac] 
təyin edilibdir. Təfsilatı Şəhər İdarəsinin Zi-
raət (yer) şöbəsində bilmək olar. 

T-176 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

“QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Hökumǝt Teatrosunda  
sǝh. 259. “Düşənbə günü, şəvvalül-

mükərrəm aynn 17-də (iyul aynn 16-da 
1919-cu ildə)”: ayn tarixi ilǝ hǝftǝnin günü 
arasnda uyğunsuzluq var.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 263. “Yaşl qvardiya”: Rusiyada Vǝ-
tǝndaş müharibǝsi dövründǝ ǝcnǝbi müda-
xilǝçilǝrǝ, bolşeviklǝrǝ vǝ ağqvardiyaçlara 
qarş mübarizǝ aparan, qeyri-nizami silahl 
qruplar; ǝsasǝn kǝndlilǝrdǝn vǝ kazaklardan 
ibarǝt olurdu. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 266. “Astraxanka”: Şamaxnn kǝndi; 
indiki Qzmeydan kǝndi. 

“Maryevka”: Şamax rayonunun kǝndi; 
indiki Nağaraxana kǝndi. 

 
Tǝlif işlǝri  

sǝh. 270. “Tǝnzimat”: Türkiyǝdǝ 1839-cu 
ildǝ elan edilǝn Tǝnzimat fǝrman ilǝ rǝsmǝn 
başlayan vǝ ǝsasǝn qǝrblilǝşmǝ meyillǝri ilǝ 
xarakterizǝ edilǝn mülki islahatlar dövrü. 
“Tǝnzimat” sözü “nizamlamalar, qaydaya 
salmalar” mǝnasna gǝlir.  

“10 Tǝmmuz inqilab”: Türkiyǝdǝ İkinci 
Mǝşrutiyyǝtin (Sultann hakimiyyǝtini 
mǝhdudlaşdran Konstitusiyann) elan 
edildiyi 23 iyul 1908-ci il, rumi tǝqvimlǝ 10 
tǝmmuz 1324-cü ilǝ müvaqdir.  

sǝh. 272. “tǝşbeh vǝ istiarǝ”: tǝşbeh – 
bǝdii ǝsǝrdǝ bǝnzǝtmǝ; istiarǝ – bǝnzǝtmǝ-
dǝ söz vǝ ifadǝlǝrin mǝcazi mǝnada işlǝ-
dilmǝsi.  

“mǝnqǝbǝ”: dini vǝ tarixi şǝxsiyyǝtlǝr 
haqqnda ǝfsanǝvi-dastani hekayǝlǝr.  

“Darülmǝsai”: Faiq Sǝbri Durann İstan-
bul Universiteti nǝzdindǝ açdğ Coğraya 

Darülmǝsaisi (Coğraya İnstitutu) nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Mǝtbuat  

sǝh. 273. “xumbapet”: müsǝlman ǝha-
liyǝ qarş qrğn törǝdǝn silahl ermǝni dǝs-
tǝlǝrinǝ ermǝnilǝrin verdiyi ad.  

“ǝlbir olmağn qǝsd”: qǝzetdǝ “qǝsd” 
yerinǝ “fǝsl” getmişdir.  

 
Hǝsǝn M. Oğluna cavab  

sǝh. 274. “«Azǝrbaycan» qǝzetǝsindǝ İs-
tiqlala yazlmş bir cavabnz oxudum.”: 
Hǝsǝn M. oğlunun “«İstiqlal» qǝzetǝsinǝ 
cavab” adl yazs “Azǝrbaycan” qǝzetinin 10 
iyul 1919-cu il tarixli 221-ci nömrǝsindǝ dǝrc 
edilmişdir.  

“tǝfriqǝ”: qǝzetdǝ hissǝ-hissǝ çap edilǝn 
yaz.  

 
Unudulmuş mǝhǝllǝ  

sǝh. 275. “Tatarski”: Bakda, indiki Əli-
mǝrdan bǝy Topçubaşov küçǝsi.  

“Gimnaziya”: Bakda, indiki Tolstoy küçǝ-
si. 

“Karantin”: Bakda, indiki Hǝzi Aslanov 
küçǝsi. 

“Aziatski”: Bakda, indiki Əlövsǝt Quliyev 
küçǝsi. 

“Kamenisti”: Bakda, indiki Bǝşir Sǝfǝroğ-
lu küçǝsi. 

 
[Elanlar] 

“Bak Şǝhǝr İdarǝsi bununla elan edir ki... 
Petrovsk meydannda”: Petrov meydan (ya-
xud Petrovsk meydan, Teatralnaya meydan) 
Bakda meydan olmuşdur; hazrda bu ǝra-
zidǝ Muzey Mǝrkǝzi (Dǝnizkǝnar park 
yaxnlğnda) yerlǝşir.  

 
 
 
 
 

 


